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The Prosecutor v. Nyiramasuindeo er al., Joint Case No. ICTR 98-42.T , ' ;9¢

9. With regard to the order of appearance of its witnesses, the Defence refers (0 the
Chamber’s 1nvitation to avold gaps between witnesses.'” The Defence submits
that the current order of appearance has been worked out in order to implement
this invitation.® It also recalls that the Chamber ordered it to call Witness DEDE
towards the end of the Defence case and submits that there are only four witnesses
left to be called, one of whom is Witness DEDE.! The Defence therefore submits
that it has entirely complied with the orders of the Chamber and that all has been
done to enable Witness DEDE to testify from 11 September 2006, 21 days after
the disclosure of his identity."®

DELIBERATIONS

10.  In its Motion, the Prosecution requests that the Defence complics with the
Chamber’s order (1) to give further and better particulars to Witness DEDE’s
Will-say statement: and (2) to call Wiitness DEDE towards the end of its case.

Regarding Compliance with the Chamber’s Order to Give Further and Better Particulars
to Witness DEDE s Will-Say Statement

11, The Chamber recalis its Decision of 17 August 2006 in which it ordered the
Defence to provide further and better particulars to Witness DEDE's Will-Say
statement because the wording of its Paragraph 9 indicating that Witness DEDE
will contradict ‘certain allegations’ of Prosecution Witness SJ is imprecise and
may impede the other Parties’s right to sufficiently investigate the allegations and
conduct cross-examination.

12.  The Chamber notes that the Defence filed a supplementary Will-Say Statement of
Witness DEDE on 29 August 2006 (the “supplementary will-say statement™)."”

13. As for the alleged contradictions between Witness DEDE and Prosecution
Witness SI's testimony, the Chamber notes the Prosecution submissions that the
Defence has failed to comply wiih its order for further and betier particulars
regarding the exact place where Prosecution Witness SJ was alleged (o have
hidden during the events, and what assistance préfet Nsabimana is alleged to have
provided Prosecution Witness SJ. Furthermore, the Prosecution requests for the
Defence to disclose the names of the "MRND dignitaries” t© whom Witness
DEDE is expected to refer, if they include apy person/s accused in these
proceedings.

14.  In the Chamber’s opinion, when a party decides to call a witness to give testimony
in contradiction to any other witnesses already heard before the Chamber, it is
necessary for the calling patty to give sufficient and specific information

** Nsabimana's Response, para. 27, quoting French Draft Transcripts, 21 August 2006, p. 11.

'% Nsabimana’s Response, para. 28.

'" Nsabimana’s Response, para. 31.

" Ngabimana’s Response, paras. 31-32.

** The supplementary Will-say indicaled that inter alia; Prosecution Witness SI°s hiding place during the events
of April to July 1994 and that SI had never left this hiding place throughout the period of the cvents in order to
go to the prefectural office; and how prefer Nsabimana helped Prosecution Wimess SJ following the burning

down of her house.














